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1.1. 4574 -

L1.1. R EME(Sakya-muni-buddha) » LIRERI R JE (Sakya-muni) Fs 4 REHIF
FE(buddha) -

1.1.2. BMARE (Sakya-muni) » FEDHEYEEE

1.1.2.1. @ (Sakya) » 15 RylEE 2 2408 - BIREGR » HAHYeKE Saka ZIX
It FHAEEREMEIE - el -

1.1.2.2. 28(muni) (m.) » 823 ~ B2 A~ WE > TEHAEZEE - X -

1.1.3. BEAAREM: - B BRI HPER 5B E2(EEE) (gautama (Skt),
gotama (Pali)) ° gautama » LJE/J% HigE - Hi > #or " EfEEOEEHE | (one
who has the most light) °

1.1.3. BMAE » %45 B R E S (siddhartha (Skt), siddhattha (Pali)) °
siddhértha > B siddha ¥ artha SREAIE S © siddha (FAENsidh 27 B 458045y
=) o FEBERGEE © B o artha (m.) > EE A %45 ~ ¥52 - HAY - KL -
siddhdartha » B BEFRGEE - Tk - BE > szddhartha ) Z}%—fjﬁ[lj: X EA sarva (—
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! Osmund Bopearachchi, “Greek Helios or Indian Siirya? The Spread of the Sun God Imagery from India to
Gandhara,” in Connecting the Ancient West and East, 2022, p. 946 (https://www.academia.edu/50839613).
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fol Bl 2 B (ERg AL EEPE - MVET9REE -
tathagato 'rhan samyak-sam-buddho vidya-carana-sam-pannah su-gato loka-vid
an-ut-tarah purusa-damya-sarathih Sdasta devanam ca manusyanan ca buddho

bhagavan.?

1.2.2.1. Q02K - tathagato (- tathagata) » A2 A HALZM 2 - ARAR?
Wie ZEMEMAR S
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1.2.2.4. BAfTE® ~ 0H1T 2 » vidya-carana-sam-pannah (F: AR vidya-
carana-sam-panna) » 2L J¢ (sam-panna)3HE (vidya) BETT (carana) - 17 HEHRES » BHEY
(vidya) » BF5E =FEEAE » Bl =BH(tri-vidya, tisro vidyah) » 47 5l Fsfg an 2880 (pirva-
ni-vasanu-smrti-jiana-saksat-kriya-vidyva) ~ 3t 4= 2 58 BH (cyuty-upa-patti-jiana-
saksat-kriya-vidya) ~ JRERE S (asrava-ksaya-jiana-saksat-kriya-vidya) -

1.2.2.5. &3 > su-gato FERI su-gata) » BIFHEESE -
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1.2.2.7. & ESLRGAEL - i - 2HH SR 0 an-ut-tarah purusa-damya-
sarathih °

an-ut-tarah (adj. m.1.si.) » i BHY ~ i 5% - fEBLfmELAY - MEEAfmELE

purusa-damya-sarathih (m.1.si.) » [b—#& &535 > purusa(m.) > A~ A9~ 5
T St o damya (FHRNdam (4P) 2 KAHiB 5y 56) - wTERR ~ FHIEARY - sarathi
(sa-ratha WIUTAF » 1 sa-2L[E - ratha F ~ FHH ~ B(EH ~ U8 TH) - Bif - 8
il ~ BB ~ B - AL » purusa-damya-sarathi » 728 Ry nIHEERR 2 £ A (BT
N) (purusa-damya)NEHIE (sarathi) °

R an-ut-tarah purusa-damya-sarathih > P GERRAVERZG M ~ 4%
B WD EARE -

F—FdH o 4rFAfiESE © an-ut-tarah purusa-damya-sarathih > % F3 ~ w]gEEAK
ZE NAVEHEF -

5B fdH > S PHESE o an-ut-tarah purusa-damya-sarathih > an-ut-tarah (3 _fY)
WNRIEHT sarathih (BEfEIRE) > TRk Fdit HAVEEREIRE - ALY -y B & AT
MY > Bl Es purusa-damya > FIHEFRZ 12N o Rt & 0MHEE R T BT
fRZ A Fedie ERVRETEIRE | -

1.2.2.8. R AHf » $asta devanam ca manusyanan ca » 5 RKELH N 2 2 - sasta
AT sastr; FHRNsas (2P; 1A)) » Sy ~ % ~ 0 -

2 Cf. Takayasu Kimura (ed.), Paiicavimsatisahasrika Prajiaparamita: II-ITI, 1986, p. 35; IV, 1990, p. 192, Tokyo:
Sankibo Busshorin (http:/gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil/corpustei/transformations/html/sa_paJcaviMzatisAhasrikA-prajJApAramitA 1-8.htm).
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AR SR ERYESE NIRZ 1% - KERAHYAE SR -
2.2.1. HRAVECE, - IR (REL) (ataka) ~ (ERELE) B2 (T EASH L
8 Y (Lalita-vistara) ~ B 2% Y(Dama-miika-siitra: The Siitra of the Wise and Foolish)~
(NEEEEL) -
222, B—H BIE%EE &5 H (&%) (Vajracchedika Prajiaparamita) ~
(FEHELK ) (Karuna-pundarika-sitra) g — /N8 »
2.3.1. (EMIgE) 53—
JAETE | WIE RIK | S8 IEEA . 8 Rraf| EET G R
MEEE G TN | B - B EE - SEpafl - 818 - Sy
(5 fEFAH ~ M A ~ | e~ BCE AR - BOEEANEE - B EETE - B
R - mEEAE o | o FAHEE - WA TR -
fo] DU 2 B AR B 8 | AT DAEL 2 23 | RN - A 38 - BN - &
BT - AT | AEE S RN - EEAEEE - e - LRI
NP~ A - EF1E | R mEEE - BAE - BEREE - (FEE - 258
JEARER - R RRHY - EAEE -
JAERR | AN | M ? | WiEEEALEET 0 B EESTEE
AEt - EEBUA | A 0 FRIAERE - # R AR - e fE -
JRRE P - fEeA ~ i | LORAE - SRR - R AAE - AN EAE -
NE -~ SRR ~ S | (ER A 2B BN AR IRIREAE -
FAH o3 4

yada me subhiite kalimga-raja amga-pratyamgany acchetsin, nasin me tasmin

samaye atma-samjia va satva-samjia va jiva-samjiia va pudgala-samjiia va na me ka-
cit samjiia na-samjiia babhuiva | tat kasya hetoh | sacet subhiite mama tasmin samaye
atma-samjna’bhavisyat | vy-a-pada-samjna’pi me ’bhavisyat tasmin samaye [sacet
sattva-samjna jiva-samjiia pudgala-samjna’bhavisyad, vy-a-pada-samjna’pi me tasmin

samaye ’bhavisyat] | abhi-janamy aham subhiite atite ’dhvani pamca jati-§atani yad

aham ksamtivadi risir abhii tada’pi me n’ atma-samjia babhiiva | na satva-samjia, na

jiva-samjia, na pudgala-samjia |°

PO EMIARE I EEL) MR - NS (T (Kumarajiva) # - T. 235, vol. 8, pp. 748¢c-752¢
(https://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0235).

SHO(ANEEX - AEEEMBESL =) 5% - FM&HE - T 152, vol. 3, p. 25
(https://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0152_005). B ERAK - BHEFALSEE+ =) JoBl - 2855 T. 202, vol. 4, pp. 359¢-
360D (https:/cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0202_002).

PARRENBEESK - BG - REETEEISY) o - X855 5 T 220 (9), vol. 7, pp. 980a-985c
(https://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0220_577).

5 “Thesaurus Literaturae Buddhicae” (https:/www2.hf.uio.no/polyglotta/index.php?page=fulltext&view=fulltext&vid=1176).
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“When, Subhiiti, King Kalimga cut off my limbs and extremities, I did not have at that time any
idea of a self or idea of a living being or idea of a soul or idea of a person. I had no idea whatsoever, nor
any non-idea. Why is that? If, Subhti, I had had the idea of a self at that time, I would also have had the
idea of ill-will at that time. [(Cz 77,24-26:) If I had had a perception of a being, a perception of a soul, a
perception of a person, then I would also have had a perception of ill-will at that time.] I remember,
Subhiiti, 500 rebirths in the past when I was the sage Ksantivadin, and then too I had no idea of a self,
no idea of a living being, no idea of a soul, and no idea of a person.”®

2.3.2. (EMIEE) 5130

JHEAR | JoS Fﬁz? e - | S REEE - REES - {&L,M%Z JRIANE
P fEAE] - FRAANERRRT > 15 | Q02K - JE - IEFAR - SelEdde > BE/TIUE HEE :
E/NEUTE - & - #Bebftt | AR - 5 - TE0 > HEKE - BRED
sEh > BEHERS - e | A - S | NS EE I %’???7?% °
AR PEARED - Bl -

abhi-janamy aham subhiite atite ’dhvani a-sam-khyeye kalpe a-sam-khyeya-tare

dipam-karasya tathagatasyarhatah samyak-sam-buddhasya parena para-taram catur-

astti-buddha-koti-nayuta-$ata-sahasrany abhtivan ye maya a-radhita a-radhayetva na vi-
radhita |

“I remember, Subhiiti, that in the past, an incalculable acon ago and more incalculable still, back

before the Realized, Worthy and Perfectly Awakened One Dipam-kara and back further still, there were

84 hundred thousand million billion Buddhas with whom I found favour and with whom, after finding

favour, I did not lose favour.”

2.4.1. (FEHEL) 5[530—
HerT A B (BFe) s Hep - | & Bl (8ie) > Hi
NPT RS > 44 - EHEM > Afs T | K - BiEr » % - ZHER
Zﬁi | IS FRRE - BN - B2 aE |8 - s - T IREUN T B L -
AT RILEEEA - IHE - Bk - | sl =3 = EE  RiE
&‘fméiz BRI IRV - 28K BEEE - BuRE - sEAE AR 0 T
i AR BHE A %E@  (EUIE | BRA ©
= TEEERHES 1 - R BRNL | HEET %? HAREE - THERHE
At o R =g =R Y o | BidE - RAESE JIRETE - N A
HAMERE T EE0E - KEBERE Ji/\i’{/% DG e
et - pRPRE 20 AE =3 =R - flF A 0 | KETEH TET | AREE - EiE
HARGE > =S HOE BE hﬁ)ﬁﬁ@L‘ st > R ek
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6 Paul Harrison, “Vajracchedika Prajiiaparamita: A New English Translation of the Sanskrit Text Based on Two
Manuscripts from Greater Gandhara,” Manuscripts in the Schoyen Collection: Buddhist Manuscripts, edited by Jens
Braarvig, vol. III, Oslo: Hermes Publishing, 2006, pp. 133-159 (https://iriab.soka.ac.jp/content/pdf/blsf/Backlssues-
BLSF%20(1-IHD BLSF%?20111.2(2015).pdf).
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tatra sahasra-veda-pathakanam brahmananam yas tesam jyesthah guru-sam-mato

vayu-visnur nama / sa aha — “aham punah pafica-kasaye buddha-ksetre 'n-ut-taram

samya-ksam-bodhim sprSyeyam / tivra-raganam tivra-dvesanam tivra-mohanam

sattvanam dharmam de$ayeyam” /

jyoti-palo nama manavakah / sa aha — “kim artha-vaam sam-anu-
pasyamano ’yam bho upadhyaya-vayu-visnuh pafica-kasaye buddha-ksetre pra-ni-
dadhati?” /

puro-hita aha — “sa-kala-maha-karunpa-sam-anv-a-gato bodhisattvah pafica-

kasaye buddha-ksetre bodhim anu-pr’apnoti; a-trananam a-para’yananam klesair upa-

drutanam drsti-vy-asana-pr’aptanam sattvanam artha-karo bhavati; tranam para’yanam

bhavati; janma-samudrac ca sattvan ut-tarayati; samyag-drstyam ca sattvan prati-

sthapayati; nirvana-mrta-rasena sattvan sam-tarpayati / iyam bodhisattvasya maha-

karuna drSyata ye pafica-kasaye buddha-ksetre pra-ni-dadhanti” /°

“Among the young brahmins who had received prophecies, the eldest of the thousand Veda-reciting
brahmins, who was honored by many as a guru, was named Vayuvisnu. He prayed, ‘May I reach the

highest, most complete enlightenment in a buddha realm that has the five degeneracies. May I teach the

Dharma to beings who have strong desire, strong anger, and strong ignorance.’

“The young brahmin Jyotipala asked, ‘Oh, what purpose does the upadhyaya Vayuvisnu see in

praying for a buddha realm that has the five degeneracies?’

The royal priest answered, ‘A bodhisattva who has eeat compassion attains enlightenment in a

buddha realm [F.207.b] that has the five degeneracies. He benefits beings who have no refuge, beings who

have no helper, beings who are oppressed by the klesas, and beings who encounter calamity because of
their views. He becomes their refuge and helper—he frees beings from the ocean of birth, he establishes
them in correct views, and he satisfies them with the taste of the nectar of nirvana. The one who prays

for a buddha realm that has the five degeneracies is thus seen to be a bodhisattva with great
77710

compassion.
242 (FEZEXK) 5=

TR - BEEAZEMAEN 2 =) > dbin - 246 #% (Dharmaksema) 3 > T. 157, vol. 3, p. 199
(https://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0157_005).

S O(RFRAESRHNE - FTETFZHMETH) > KEHEA > T 158, vol. 3, p. 26lab
(https://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0158_004).

ZEH B (Vayu-visnu) > 2GS BRI - SR EMB SN LR — -

9 Yamada Isshi, Edition of the Karuna-pundarika: With an Introduction and Notes, London: School of Oriental and

African Studies, 1967, p- 194 (https://eprints.soas.ac.uk/28673/1/10672840.pdf). (https:/gretil.sub.uni-
goettingen.de/gretil/corpustei/transformations/html/sa_karuNApuNDarlkasUtra.htm).

10 The Noble Mahayana Siitra “The White Lotus of Compassion” (Karund-pundarika-nama-mahayana-sitra),
“4,225-4.227,” v. 1.2.20, 84000, 2024, (https://84000.co/translation/toh112.pdf).
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tad-yatha’pi nama, brahmana, iman maha-bodhisattva-parsam sthapayitva, vayu-

visnuna yena-pari-Suddham buddha-ksetram pari-grhitam kle$’a-kulah sattva

vaineyah pari-grhita ekatyo bhadra-kalpikah kula-putrah /3

“An example of this, brahmin, is this assembly of bodhisattvas—except for Vayuvisnu, because

he chose an impure buddha realm and chose beings disturbed by the kleSas who are guidable—as well

as some noble sons of the Bhadraka eon.”

= BhREHREEZ/ HKE
3.0.1. J\fHEEE - —AE T DU EFSEORIRAVETREEES - IF HASEEUR
1EE P E AT EDmECRL ©
3.0.2. BB : BIE - AL 2IRFIRIE (abhi-sam-buddha)if_E R IERE B IEIHE
Z BB (an-ut-tara-samyak-sam-bodhi) > F5fE HIEB IR IERE -

3.0.3. TRIB(RE I BREE S 0 ) (Prajiaparamitd-hrdaya-siitra) " =71 -

R EREZBZW  SBZE=FZ=21E - | ¥ : " sarva-buddhah prajia-
paramitam asrityan-ut-taram samyak-sam-bodhim abhi-sam-buddhah. | HEEENEE :
TECERCE R BES 1% > =Heaxtt - okt - el 2 ZHENFTA R -

LRI ER FNEEEERBIE - | M5 DSBS M ACE - BifEA
EITREE R RES - HEDWRCE AR -

3.0.4. J\M(asta-pratiharya-laksana) = )\t (asta) Lo~E (prati-harya) Fy#EAF
BT MRS B (laksana) -

3.0.5.1. BLELER - 205k / VMEEGE @ I{E SR BB T =/RE (rini prati-
haryani) A-F- »

3.052. Z & > Q&R E (rddhi-pratiharya) ~ 30 82 7~ & (adesana-
pratiharyd) ~ BERon&(anusasani-pratiharya) o

3.0.5.3. fRIZAEEAKHL « 15

W (FBFEL - BEEAZEMEN 2 N) - dbFE - 24 (Dharmaksema) 3 > T. 157, vol. 3, p. 218b
(https://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0157_008).

ZOo(RRARESANE - KEIFEHE - F) LFHS > T 158, vol. 3, p. 276a
(https://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0158_006).

13 Yamada Isshi, Edition of the Karuna-pundarika: With an Introduction and Notes, London: School of Oriental
and African Studies, 1967, p. 311 (https:/eprints.soas.ac.uk/28673/1/10672840.pdf).  (https:/gretil.sub.uni-
goettingen.de/gretil/corpustei/transformations/html/sa_karuNApuNDarlkasUtra.htm).

14 The Noble Mahayana Siitra “The White Lotus of Compassion” (Karund-pundarika-nama-mahayana-sitra),
“4.522,” v. 1.2.20, 84000, 2024, (https://84000.co/translation/toh112.pdf).

B (KR R ES A - B - FEASEE T 8) B - 208558 T.220(2), vol. 7, pp. 372¢-373a. Takayasu
Kimura (ed.), Paiicavimsatisahasrika Prajiiaparamita: VI-VIII, Tokyo: Sankibo Busshorin, 2006, pp. 49-50
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—& RS - — 3 - 3CHUR | yad uta rddhi-pratiharyena vade$ana-

B = BHong - pratiharyena va ’nusasani-
pratiharyena va.

B - DIt RE > ) | rddhi-pratiharyena ca tani maha-niraya-

BrRItfehiss ~ K~ 7% - fdifdE 5 55 | duhkhany upa-$amya,

U\ﬁﬁéﬁ‘l‘i‘% » BLIE A L2 FT | adeSana-pratiharyena dharmam

& MAERE - desayanti.

DIBGR RS % #5024 75 - | anudasani-pratiharyena ca te

B MARE - bodhisattvda mahasattva maha-maitrya
maha-karunaya maha-muditaya

mahopeksaya ca dharmam desayanti.

3.0.6. IRER Bz 00— @E e DIgUR ) EE RS I H DS
B - EDEJTET Ry \MEEGE -

3.1. {RFRZRK (tusita-deva) _FBEF A (manusya) -

3.2 )\Hé?(garbhava-krantl) °

3.3. Hit4: (jati; janma) - 10

3.4. 4% (abhi-nis-kramana) - %

3.5. [%JEE (mara-tarjana; mara-dharsana) - **

(http:/gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil/corpustei/transformations/html/sa_paJcaviMzatisAhasrikA -prajJApAramitA 1-8.htm). %Fﬁ : Edward Conze
(tr.), The Large Sutra on Perfect Wisdom with the Divisions of the Abhisamayalankara, Berkeley: University of
California Press, 1975, pp. 576-577 (htlps://archive.org/details/MahaPrajnaparamilaSastraFul1ByNagarjuna/mode/zup)

o UBEANSEE > T EEFYINER - SAHERSHEENEE  #RK TRAR - AR~ (£5 -
G ~ R ~ WER - Al - V2% -

17 Cf. The Noble Great Vehicle Sitra “The Play in Full” (Arya-lalita-vistara-ndma-mahdyana-siitra), “Chapter 5:
Setting Out,” “Chapter 6: Entering the Womb,” v. 4.48.27, 84000, 2025, (https://34000.co/translation/toh95).

® Cf. T R EEEETE - JEEDWARRERRE ? S8 | A SiEmETE - ME—U4ER - JEls Tfﬁﬁ‘b
WA > BEAMGE Kb - RREENE  BREEETEEEARBEE o ) (OMREREES
8B SRR \) 0 B - 20853 T.220(2), vol. 7, p. 88b.) “tatra katamd bodhisattvasya mahasattvasya
garbhava-krantt-sampat? iha bodhisattvo mahdsattvah sarvasu jatisu aupapaduka upa-padyate, iyam

bodhisattvasya mahasattvasya garbhdva-kranti-sampat.” (Takayasu Kimura (ed.), Paiicavimsatisahasrika
Prajiiaparamita: I-2, Tokyo: Sankibo Busshorin, 2009, p. 101.)

¥ cf. rz:ﬂ}fﬁ FES [ - FEE ./ﬁ%ﬂiE’EEQ S | EEEREE - YA > BB R E—TIH
% 0 OOEH - IREREESE GRS - INO NS ) AEEE A R 0 B S
BlmAESBIE © § ((CARCERRESLE - a%:@ fEiaHhE+/\) - [ - 2858 5 T.220(2), vol. 7, p. 88b.) “tatra
katama bodhisattvasya mahdsattvasya janma-sampat? yaj jata-matra eva bodhisattvo mahdsattvah
sarva-loka-dhatiin ava-bhasena spharati, tams ca sarvan sad vi-karam kampayati, iyam bodhisattvasya
mahdsattvasya janma-sampat.” (Takayasu Kimura (ed.), Paricavimsatisahasrika Prajiiaparamita: I-2, Tokyo: Sankibo
Busshorin, 2009, p. 102.)

20 cf. TR R E - EEDWHRER ? S8 | S EEEE PR EE S H
T~ TEHEE A2 00 - iR EISE - BEE - 8 - 1EEREY © PIRRERE: - IR=UEK > 2FERS - 5l
Hing  WEAR  SEETFMBER > 2 HhETEEEEEHN R AR o (s mEsg -
B ﬂ,,n /L) B - 208535 T. 220 (2), vol. 7, p. 88b.) “fatra katama bodhisattvasya mahasattvasydbhi-
m.s-kramazla-sm.npat? yad bodhisattvo mahdasattvah pra-vrajito ‘n-ekaih sattva-koti-niyuta-sata-
sahasraih sardham abhi-nis-kramati grhat, iyam bodhisattvasya mahasattvasydbhi-nis-kramana-
sampat.” (Takayasu Kimura (ed.), Paiicavimsatisahasrika Prajﬁa'pdramitd I-2, Tokyo: Sankibo Busshorin, 2009, p. 102.)

2 Cf (R GHELR - B SE /) > FEE - L3 (Dharma-raksa)32 > T. 186, vol. 3, pp. 519a-521c
(https://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0186_006). The Noble Great Vehicle Sitra “The Play in Full” (Arya-lalita-vistara-
nama-mahdyana-sitra), “Chapter 21: Conquering Mara,” v. 4.48.27, 84000, 2025, (https://84000.co/translation/toh95).
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3.6. ILZFEEE 1 (evam ukte) 375 3= IR (bhagavan ayusmantam subhitim etad
avocat):" (yat punar ayusman subhiitir evam aha. yadime dharma bodhisattva-dharma,
buddha-dharmah punah katame?)R[150% 7L > IRk (eta eva subhite buddha-
dharma) > 35 - 35Z0E 0 IN—V)/EWad (PSP_6-8:141) ebhir dharmaih) > & —1t/JH
(sarv’akara-jiiatam abhi-sam-budhyate) > It » ‘& 15— VItHE (tasya sarv’akara-
Jjhata-pr’aptasya) » xEr—Y)E @B (sarva-vasana 'nu-samdhih pra-hiyate) ° (tam
bodhisattvo mahasattvo "bhi-sam-budhyate,)F5s6 012K - JE - [F5 8 (tathagatendrhata
samyak-sam-buddhena) > >—Y)iE(sarva-dharma) » LL—RIFFFHIED & (eka-ksana-
sam-a-yuktaya prajiiaya) - B8 Ul (abhi-sam-buddhd) » 51 L IEEEHE < HH |
= (ayam) %4 E TE B — 7k - 7 Jl (vi-Seso bodhisattvasya mahdasattvasya ca

tathagatasydrhatah samyak-sam-buddhasya) o %
3.7. g o 2
3.8. NEHR - %

I~ A e ARCER
4.1.1. BEPR(Sravaka-yana)MELT# > FH5ERETTIVIESE  fEfRGEE T

P 2 > HRRITEEEHE (indicator items) » BIFRIRAN N < [FIEEF (ksina

[me] jatir (Skt), khinajati (Pal)) ; & 1T B 1L (usitam brahma-caryam (Skt.),

_lm‘gﬂ-

clf

vusitam brahma-cariyam (Pali)) ; FT{E ¥ (krtam karaniyam (Skt), katam karaniyam
(Pali)) 5 HHIARZHBHA (ndparam ithyatvam iti yatha-bhiitam pra-jandti (Skt.), naparam
itthattaya ti pajanati (Pali)) » | 2°

4.1.2. BEFRAILFRAVAER - Bk - —J7H > C&EE 7RI EE
A ke At A & A TR - A4S AR A T R AT Y R ST B AT HY R~
RFE KA~ KRG~ SR E s 55— 71 » AIZAFE N N E TR T R AR~ YR8 (nir-
vana)WJEFL » JREIZA IR A R (vimukti-jriana-darsana) -

4.2. EFEiE (bodhi-marga, bodhi-patha)dEITE » (E¥)2%.0(prathama-cittot-
padam up’adaya) > T % By )38 035 (prathama-cittét-padika-bodhisattva) » 8 FH{E

(HRARTTES - [EE L T 78 ) BIR - BREFE:22 - T. 193, vol. 4, pp. 76a-79a (htips://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0193_003).
2 (KNSR RS - S - RS/ ) B - 28588 5 T.220 (2), vol. 7, p. 418a-b; Takayasu Kimura
(ed.), Paficavimsatisahasrika Prajiiaparamita: VI~VIII, Tokyo: Sankibo Busshorin, 2006, pp. 140-141.

2 Cf. The Noble Great Vehicle Sitra “The Play in Full” (Arya-lalita-vistara-nama-mahayana-siitra), “Chapter 26:

Turning the Wheel of Dharma,” v. 4.48.27, 84000, 2025, (https://84000.co/translation/toh95). “Dharma-cakra-pravartana-

sttram” (“The Discourse that Set the Dharma-Wheel Rolling”) from Lalitavistara

(hitps:/ancient-buddhist-texts.net/ Texts-and- Translations/Short-Pieces-in-Sanskrit/Dharmacakrapravartanasutram.htm). 484% &5 » £
=& . https:/nanda.online-dhamma.net/tipitaka/sutta/samyutta/sn56/sn56-011/
2 Cf. (R ats - BT ) %% - MhFEHlE(Buddhayasas) ~ “{#23% > T. 1, vol. 1, pp. 11a-30b
(https://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0001_002). ‘Long Discourses: Mahaparinibbanasutta: 16. The Discourse about the
Great Emancipation,” (https:/suttacentral.net/dn16/en/anandajoti?lang=en&reference=none&highlight=false). { FEf 16 485 —
M - j(ﬂ&,%ﬂ%@%é%i%ﬁé) (https://nanda.online-dhamma.net/tipitaka/sutta/diigha/dn16/contrast-reading-chap2/). <<j(ﬂ%,§';
#E4E ) > ARV - ZfiEE(Dharma-ksema)zE 5 T. 374, vol. 12, pp. 365¢-604a (https://chetaonline.dila.edu.tw/zh/T0374).

2 Cf. https://homepage.ntu.edu.tw/~tsaiyt/pdf/f-2025-251-3.pdf. (K FFHERLELL - BN 5 - EHIES
(Jhanagupta)z% > T. 416, vol. 13, p. 894a > (https://homepage.ntu.edu. tw/~tsaiyt/pdf/f-2021-23.pdf).
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WK ZFE (anu-parva-kriya) ~ B8 XE (anu-piarva-siksa) ~ 118X T (anu-pirva-prati-
pat) > Jh RS FIEEEE 0 T ORI S A AR AR DS R AYE
TTI R - B2 - TEsS 15 IR SRR - BRIFEIRZERT - RN FAS R AT R 4238
HIRET - TR ZHENRRORIR (maha-pari-nirvana) 5 <

4.3.1. EIEEZEMNT - Flan - B S EE - BB S B E0E - " OB ERE
EHF - OIFFT - 98 TIEERAK 5 - KIEFES) - RaEEE—UE5E - L2
PG ER  BUEEE - | 2

4.3.2. FEEEZERT G140 » SOk » XS ORENF A A (manju-srih kumara-
bhiitah) » " W F= 2w E (a-pra-meya) fitiE (an-anta) S 7] B 5 (a-cintya) i (G 1% 5 (a-
sam-khyeya-kalpa) > B > 5% - BETE [(naga-vamsagra){1%(tathagato) - JEfE
(arhan) - 1F3#@%H1(samyak-sam-buddho) - BA1T i€ (vidya-carana-sam-pannah) - 3= #fi(su-
gato) - tH[Ef#(loka-vid) - 4t 1S I (an-ut-tarah purusa-damya-sarathih) - K
NEfi(sasta devanam ca manusyanan ca) - {#;(buddho) - tHZ(bhagavan) » 7~ H 5
FE /7 (daksinasyam disi) - #&7>T-{#5E0 1= (ito buddha-ksetrad buddha-ksetra-sahasrany
ati-kramya) » [F 4% (sama) » #5L ~ 9] (apa-gata-parvata-nada) ~ Vb ~ BEFL ~
£ e~ HER - HPA0 S (sama-pani-tala-jata) » A2 2 (mydu-trpa) > A1 - A0
f(kacilindika) - efE_F{#(naga-vamsagra-buddha) » 7> 1H 5 (loka-dhatu) > 15[ #5
%58 — 30 — e (an-ut-tara-samyak-sam-bodhi) * -+ PEE | o - Y - S (sama)
{57 - B L ffi(naga-vamsagra-buddha) - & 5 N~ 7 7717 IE5E © BT PAEA] 2 BI2Z
YREMAE T T (manju-srih kumara-bhitah)ig o | 27

4.4, SHEIEMEDRACELE B2 RORER (mahd-pari-nirvana) » KEA]
P FHER BB (¥ (Sasvata; nitya) ~ FEF(santi) ~ Y6 (prabha)iiE L -

45,0, RECR= R - BB TH R (Grya-idna-pratyaima-gati-
gocara) > BHEEETE ~ K UUA fE(Sasvatéccheda-vikalpa-bhava-bhava-vivarjita) - | %8

4.5.2. J2BRZME B (atha khalu) > Z5K T (te deva-putra) 5 ZIR 5 (Gyusmantam
subhitim etad avocat) : "% - BE | FHER - REF - 0F - JIEM FIEEER
(buddhatvam api sthavira subhiite) - {0 %] ~ WAL ~ 2 F7 J (svapnépamam
maydpamam iti vadasi) » FyIRei (tat kim manyase) - J28& (nir-vanam api) » 41%] ~ 40
b ~ AEFFT . (svapnopamam mayépamam) ? |

EIE S (subhittir aha) - " EERT | BOMERR - FE - BF - EKELIESE

2 (FF TR i A BB A AR O EEREAL) » 1 - (3 EE(Bhagavad-dharma)s% » T. 1060, vol.
20, p. 110a (https:/cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T1060).

TR R SR ) > R - B (T (Kumarajiva) 3 > T. 642, vol. 15, p. 644a
(https://cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0642_002). Etienne Lamotte (tr.), La concentration de la marche héroique (Siram-
gama-samadhi-siitra), Bruxelles: Institut Belge des Hautes Etudes Chinoises, 1965; S'ﬁram-gama-samddhi—sﬁtm:
The Concentration of Heroic Progress, English translation by Sara Boin Webb, Richmond: Curzon Press, 1998, pp.

229-231 (https:/lit.lib.ru/img/i/irhin_w_j/surangama_samadhi/suramgamasamadhisutra_lamotte.pdf).

B (RFABML - VLS ) B - B X #HFE (Siksananda 52 E)3% > T. 672, vol. 16, p. 602b
(https:/cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T0672_003). P. L. Vaidya (ed.), Saddharma-lankavatara-sitram, Darbhanga: The
Mithila Institute, 1963, p. 41 (https:/gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil/1_sanskr/4_rellit/buddh/bsu021_uw.htm). Z:fF8 @ Z5HEHH »

(CARFNES ) HYLB R —HYVEFRERER © (EPERRMRY —mE T ) CERifhE2H) 265 6 112010 £ 6 H) »

B 68 (https://homepage.ntu.edu.tw/~tsaiyt/pdf/b-2010-1.pdf).
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B4R W4 - At - WEFFT R ¢ JRER - B8R (nir-vanam apy aham deva-putrah) > 4
4] ~ #4E ~ WZEF R (svapnopamam mayépamam iti vadami) - 5KT- | % (saced
aham deva-putra) 15 % - 5 R 8 & (nir-vanad api kam-cid dharma-visistataram
Jjaniyam)> FIRER Ry 4]~ b~ MEEF R (tam apy aham svapnépamam mayépamam
vadeyam) - (o] DL (tat kasya hetos) ? (tatha hi)z& KT (deva-putrah) | 4] ~ 1k ~ BZE
(svapnas ca maya ca) » Bl—{i% - 9288 » REME_ (nir-vanam ci-dvayam) -~
8 _BR i1l (etad a-dvaidhi-karam) - | %

4.53. DLREER > MMEAIE s IRZEAER > FMIER - Ib 2 SRR AREsg -
ST BRIR B8R (a-prati-sthita-nirvana; a-prati-sthitam nirvanam) -

- R R e EEIENEE T
1. AR AR e MR AR TS MR A AR B - e HP S8~

HRl

5.2, FHEN BB B AG T AR
5.2.1. i A B

5.2.2. namah sakya-munaye buddhaya
53. FHER B BN EHINE L —— " RNAEM LT

53.1. namo__ ratna-trayava | mnamah $akya-munaye
tathagatayarhate samyak-sam-buddhaya | tad-yatha - om mune
mune maha-munaye svaha ||

FEEENEE - IR (SIS =8 - RS B e KR - FEML - E55 - BlER
FEE :om EEH | HEE | EHEEANES o ERESE Y

B (CRIRE RS - E 8 - (E2E TN B - 2855 5 T.220 (2), vol. 7, p. 140a. Takayasu Kimura
(ed.), Paficavimsatisahasrika Prajiiaparamita: II-111, Tokyo: Sankibo Busshorin, 1986, pp. 14-15 (http:/gretil.sub.uni-
goettingen.de/gretil/corpustei/transformations/html/sa_paJcaviMzatisAhasrik A -prajJApAramitA 1-8.htm). %ﬁja : Edward Conze (tl'.), The Large
Sutra on Perfect Wisdom with the Divisions of the Abhisamayalankara, Berkeley: University of California Press,
1975, p. 211 (https:/archive.org/details/MahaPrajnaparamitaSastraFullByNagarjuna/mode/2up).

0 of T —UJ45E - DA e DU RS © B - N - ISIEAD TR - 50 BE - 2GS
A~ BE > BRI FRASE - AERREE  EBBEREE TN BRI o 2l FE 0 5 - AME
VR IRAEASE © ) deEEE - TSR - REME 1) » - JEENEE % 5 (Prabhakaramitra)
&% > T. 1604, vol. 31, p. 637a (https:/cbetaonline.dila.edu.tw/zh/T1604_009)). “sarvam samsaram yatha-bhiitam pari-
jhiaya bodhisatvo n6d-vegam a-yati karunikatvat | na dosair badhyate ’gra-buddhitvat | evam na nirvane
prati-sthito bhavati, na samsare yatha-kramam |’ (Asanga: Mahayanasitralamkara with Vasubandhu's

commentary (Bhasya), pp. 124-125.) Cf. (https://gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil/corpustei/transformations/html/sa_asaGga-
mahAyAnasUtrAlaMkAra-comm.htm). (https://www2.hf.uio.no/polyglotta/index.php?page=fulltext&view=fulltext&vid=113 1 &mid=0).

R RO R O > (TR O JRED T REEIR RS | R ) O
) 5B 104 BE 5 HA(2023 4E 10 H) » H 11-23 (https:/homepage.ntu.edu. tw/~tsaiyt/pdf/f-2023-22-2.pdf).
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